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PORTUGUÊS: Língua flexiva

PRINCIPAIS ESTRUTURAS DO PORTUGUÊS

Estruturas nominais (substantivos, adjetivos, alguns advérbios):

RAD:VT-SN cas:a-s, pian:o-Ø

RAD-SN pote-s; verde-Ø

RAD-SG-SN vermelh-a-s; professor-a-s; jarr-o-s

Estruturas verbais:

RAD:VT-SMT compr:a-r, vend:e-ndo

RAD:VT-SMT-SNP cant:á-sse-mos, cant:a-Ø-mos, cant:Ø-Ø-o

RAD:VT-SMT-SG-SN process:a-d-o-s; alug:a-d-a-Ø



ESTRUTURA VERBAL

CÂMARA Jr, Joaquim Mattoso. Estrutura da língua portuguesa. Petrópolis: Vozes, 1970.

O tema verbal é a reunião do radical (RAD) com a vogal temática (VT):

• RAD:VT-SMT-SNP
• SMT: sufixo modo-temporal Modos: Id (indicativo), Sb1 (imperativo), Sb2 (subjuntivo) - com SNP 

Gd (gerúndio) - sem SNP 

Pa (particípio) - sem SNP, mas com SG+SN

If (infinitivo pessoal/impessoal) - com/sem SNP

Tempos: Pr (presente)

Pt1 (pretérito imperfeito), Pt2 (pretérito perfeito), Pt3 (pretérito mais-que-perfeito),

Ft1 (futuro do presente), Ft2 (futuro do pretérito),

• SNP: sufixo número-pessoal P1 (primeira do singular), P2 (segunda do singular), P3 (terceira do singular),

P4 (primeira do plural), P5 (segunda do plural), P6 (terceira do plural),



MUDANÇA ESTRUTURAL DO SISTEMA VERBAL
Id Sb2 Sb1

INFECTUM

Pr
At amo amem ama

Pas amor amer amare

Pt
At amabam amarem

Pas amabar amarer

Ft
At amabo amato

Pas amabor amator

PERFECTUM

Pr
At amavi amaverim

Pas (amatus sum) (amatus sim)

Pt
At amaveram amavissem

Pas (amatus eram) (amatus essem)

Ft
At amavero

Pas (amatus ero)

Id Sb2 Sb1

Pr
At amo ame ama

Pas (sou amado) (seja amado) (sê amado)

Pt
At amava amasse

Pas (era amado) (fosse amado)

Ft1+2

At amarei1 /
amaria2

amar

Pas (serei amado) / 
(seria amado)

(for amado)

Pr
At amei (tenha amado)

Pas (fui amado) (tenha sido amado)

Pt

At amara
(=tinha amado)

(tivesse amado)

Pas (fora amado)
(=tinha sido amado)

(tivesse sido amado)

Ft
At (terei amado) (tiver amado)

Pas (terei sido amado) (tiver sido amado)



MUDANÇA ESTRUTURAL DO SISTEMA VERBAL
If Pa Gd/Sup

INFECTUM

Pr

At amare amans amandi,um,o/
amatum

Pas amari amatu

Pt
At

Pas

Ft
At (amaturum esse) amaturus

Pas (amatum iri) amandus

PERFECTUM

Pr
At amavisse

Pas (amatum esse) amatus

Pt
At

Pas

Ft
At

Pas

If Pa Gd

Pr

At amar1/
amar2

(=que ama) (=de/para amar)

amando/ (=para 

amar)

Pas (ser amado) (=que é amado) (=para ser amado)

Pt
At (=que amava)

Pas (=que era amado)

Ft1+2

At (=haver de 
amar)

(=que amará)

Pas (=haver de ser 
amado)

(=que será amado)

Pr
At (=ter amado) (=que amou)

Pas (=ter sido 
amado)

amado
(=que foi amado)

Pt
At (=que tinha amado)

Pas (=que tinha sido 
amado)

Ft
At (=que terá amado)

Pas (=que terá sido 
amado)



RADICAIS
(R1) Radical geral

Relação entre presente do indicativo e imperativo: P2IdPr = P2Sb1 / P4IdPr = P4Sb1 – mas não: ser

(R2) Radicais com alternância consonantal e correlação entre P1IdPr = Sb2Pr
CI: passear, vaguear, recear, cear, etc.; mediar, ansiar, remediar, incendiar, odiar;

CII: poder, fazer, trazer, dizer, perder, ver, valer, caber, crer, ler, ter, pôr

CIII: medir, pedir, ouvir, cair, sair, vir

Mas não: ser, estar, haver, querer, saber 

(R3) Radicais com alternância vocálica:

CI: P1P2P3P6IdPr – levar, invejar, morar, rogar ... + querer, poder

Mas não: chegar, desejar, lecionar, sonhar, (fechar, tomar...) ...

CII: P2P3P6IdPr – dever, tecer, beber, mover, comer, cozer ... 

CIII: P2P3P6IdPr – ferir, dormir, tossir, construir, destruir, entupir...  + medir, pedir, despedir, impedir

(R4) Radicais especiais para P2P3IdPr ~ P4P5IdPr ~ P6IdPr: apenas em haver, ser, ter, vir, ir, pôr

(R5) Radical especial para IdPt1: apenas em ser, ter, vir, pôr

(R5) Radical especial para IdFt1 e IdFt2 : apenas em fazer, dizer, trazer

(R6) Radical especial do perfectum (P2P4P5P5IdPt2 = IdPt3 = Sb2Pt = Sb2Ft):

P1P3IdPt2 igual ao radical do perfectum: dizer, querer, caber, saber, trazer, haver

P1P3IdPt2 distintos do radical do perfectum: vir

P1IdPt2 igual ao radical do perfectum e P3IdPt2 especial: estar, ter, fazer, poder, pôr

P3IdPt2 igual ao do radical do perfectum e P1IdPt2 especial: ir, ser



VOGAIS TEMÁTICAS
alomorfia condicionada pelas flexões de númeroopessoa e de modootempo

VT1 VT2 VT3 VT4 VT5 VT6 VT7

CI a a e Ø e o a

CII e e a Ø Ø e i

CIII i e a Ø Ø i i

VT1: geral 
átona: IdFt1, IdFt2

tônica: P4P5IdPr, P2P4P5P6IdPt2, Pt3, P5Sb1, Sb2Pt, Sb2Ft, If, Gd

VT2: (átona) P2P3P6IdPr; P2Sb1

VT3: (átona) Sb2Pr

VT4: (átona) P1IdPr

VT5: (tônica) P1IdPt2

VT6: (tônica) P3IdPt2

VT7: (tônica) IdPt1; Pa

 {dizer, caber, saber, trazer, haver, estar, ter, poder, ir, ser, 
querer, fazer, pôr, vir}

[ε]: (tônica, radical do perfectum P2P4P5P5IdPt2 = IdPt3 = Sb2Pt = Sb2Ft)

e (átona): P1P3IdPt2 : dizer, caber, saber, trazer, haver, estar, ter, poder

i (átona): P1P3IdPt2 : ir, ser

Ø (átona): P1P3IdPt2
:: querer, fazer, pôr; P1IdPt2: vir

o (átona): P3IdPt2 : vir



EXEMPLOS
VT1: cantar, beber, partir, pôØr; cantaØi!, bebeØi!, partiØØ! (cantaraØ, cantasseØ, cantando)

Átonos: cantarei, cantariaØ

Mas [ɛ] Pt2: estiveØste, estiveØmos, estiveØstes, estiveØram

(estar, dar, trazer, haver, dizer, poder, caber, saber, fazer, pôr, querer, ser, ir, vir)

VT2: cantaØØ, bebeØØ, parteØØ

Morfofonológico: caiØØ; fazØØØ; dizØØØ ; trazØØØ; querØØØ; 

Mas: háØØØ; temØØØ; éØØØ

VT3: canteØØ, bebaØØ, partaØØ

VT4: cantØØo, bebØØo, partØØo
Mas: doØu; voØu; soØu; estoØu

VT5: canteØi, bebØØi, partØØi

Mas: estivØØe, tivØØe, dissØØe, trouxØØe, houvØØe, coubØØe, soubØØe, pudØØe, deØi, fuØØi, fuØØi, pusØØØ, fizØØØ, quisØØØ, vimØØØ

VT6: cantoØu, bebeØu, partiØu
Mas: estevØØe, tevØØe, dissØØe, trouxØØe, houvØØe, coubØØe, soubØØe, pôdØØe, deØu, foØØi, foØØi, pôsØØØ, fezØØØ, quisØØØ, veiØØo

VT7: cantavaØ, bebiaØ, partiaØ; cantadoØ, bebidoØ, partidoØ

Mas: erØaØ, tinhØaØ, punhØaØ, vinhØaØ + particípios sem morfema -d-: posØtoØ, feiØtoØ, escriØtoØ, visØtoØ, vinØdoØ...



MORFEMAS DE TEMPOOMODO
Morfema Condição

Ø IdPr, Sb1, P1P2P3P4P5IdPt2

va
ve

CI:P1P2P3P4P6IdPt1 

CI: P5IdPt1

a
e

CII, CIII: P1P2P3P4P6IdPt1 

CII, CIII: P5IdPt1

ra
re
rã

P6IdPt2; P2P3IdFt1; P1P2P3P4P6IdPt3

P1P4P5IdFt1; P5IdPt3

P6IdFt1

ria
rie

P1P2P3P4P6IdFt2

P5IdFt2

sse Sb2Pt

r
re

If; P1P3P4P5Sb2Ft
P2P6Sb2Ft

ndo Gd

d Pa



MORFEMAS DE NÚMEROOPESSOA
alomorfia condicionada pela  flexão de tempoomodo e por paradigmas lexicais

Condições

P1 ø GERAL, -o IdPr (–u: dar, estar, ir, ser; –i: saber, haver), -i IdFt1 e IdPt2;

P2 -s GERAL, -ø Sb1, -ste IdPt2;

P3 -ø GERAL, -u IdPt2;

P4 –mos GERAL;

P5 –is GERAL CI, CII; –s CIII: (-des: IdPr MON), -i P5Sb1 (-ø CIII; -de: MON), -des Sb2Ft1, -stes IdPt2 

MON: pôr, ter, ver, crer, ler, rir, vir, ir, ser

P6 -m GERAL, -o (IdFt1, também IdPr dar, estar, ir, ser)

O morfema número-pessoal (SNP) não ocorre em Gd, Pa e é restrito em Sb1 (que só tem P2 e P4).



MORFEMAS DE NÚMEROOPESSOA
“verbos regulares”

amo > amo amavi > amei amem > ameØ

amas > amas amavisti > amaste ames > ames

amat > amaØ amavit > amou amet > ameØ

amamus > amamos amavimus >   amamos amemus >  amemos

amatis > amais amavistis > amastes ametis > ameis

amant > amam amaverunt >  amaram ament > amem



MORFEMAS DE NÚMEROOPESSOA
alomorfia condicionada lexicalmente (herança+analogia)

sum > sou st(*a)o > estou d(*a)o > dou

es > és stas > estás das > dás

est > éØ stat > estáØ dat > dáØ

sumus > somos stamus > estamos damus > damos

estis sois statis > estais datis > dais

sunt > são stant > estão dant > dão



SUPLETIVIDADE
(ire+vadere+esse = léxico e sintaxe)

eo vou < vado ibam > iaØ ii fui < fui

is vais < vadis ibas > ias isti foste <fuisti

it vai < vadit ibat > iaØ iit foi <fuit

imus vamos <vadimus ibamus > íamos iimus fomos     <fuimus

itis > ides vaditis ibatis > íeis istis fostes <fuistis

eunt vão < vadunt ibant > iam ierunt foram <fuerunt



EXEMPLOS (Verbos “regulares”)
P1IdPr: cantØØo, bebØØo, partØØo

P2IdPr, P2Sb1: cantaØØ, bebeØØ, parteØØ; P5Sb1: cantaØi, bebeØi, partØØi

P4IdPr: cantaØmos, bebeØmos, partiØmos

P1P3Sb2Pr: canteØØ, bebaØØ, partaØØ; 

P1IdPt2: canteØi, bebØØi, partØØi; 

P3IdPt2: cantoØu, bebeØu, partiØu; 

P6IdPt2, P6IdPt3 : cantaram, beberam, partiram; 

P1P3IdPt1: cantavaØ, bebiaØ, partiaØ; P5IdPt1: cantáveis, bebíeis, partíeis;

P1IdFt1: cantarei, beberei, partirei; P3IdFt1: cantaráØ, beberáØ, partiráØ; P6IdFt1: cantarão, beberão, partirão; 

P1P3IdFt2: cantariaØ, beberiaØ, partiriaØ; P5IdFt2: cantaríeis, beberíeis, partiríeis; 

P1P3Sb2Pt: cantasseØ, bebesseØ, partisseØ; 

P1P3If; P1P3Sb2Ft: cantarØ, beberØ, partirØ; 

P5If; P5Sb2Ft: cantardes, beberdes, partirdes; 

P6If; P6Sb2Ft: cantarem, beberem, partirem; 

If: cantar, beber, partir;

Pa: cantadoØ, bebidoØ, partidoØ; 

Gd: cantando, bebendo, partindo.



EXEMPLOS (Verbos “irregulares”)
P1IdPr: doØu, vejØØo, venhØØo, ponhØØo

P2IdPr, P2Sb1: dáØØ, vêØØ, vemØØ, põeØØ ; P5Sb1: daØi, veØde, vinØØde, ponØØde

P4IdPr: daØmos, veØmos, viØmos, poØmos

P1P3Sb2Pr: dêØØ, vejaØØ, venhaØØ, ponhaØØ; 

P1IdPt2: deØi, vØØi, vØØim, pusØØØ; 

P3IdPt2: deØu, viØu, veiØo, pôsØØØ;

P6IdPt2, P6IdPt3 : deram, viram, vieram, puseram; 

P1P3IdPt1: davaØ, viaØ, vinhØaØ, punhØaØ; P5IdPt1: dáveis, víeis, vínhØeis, púnhØeis;

P1IdFt1: darei, verei, virei, poØrei; P3IdFt1: daráØ, veráØ, viráØ, poØráØ; P6IdFt1: darão, verão, virão, poØrão; 

P1P3IdFt2: dariaØ, veriaØ, viriaØ, poriaØ; P5IdFt2: daríeis, veríeis, viríeis, poríeis; 

P1P3Sb2Pt: desseØ, visseØ, viesseØ; 

P1P3If: darØ, verØ, virØ, pôØrØ; P1P3Sb2Ft: derØ, virØ, vierØ, puserØ;

P5If: dardes, verdes, virdes, poØrdes; P5Sb2Ft: derdes, virdes, vierdes, puserdes;

P6If: darem, verem, virem, poØrem; P6Sb2Ft: derem, virem, vierem, puserem; 

If: dar, ver, vir, pôØr;

Pa: dadoØ, visØtoØ, vinØdoØ, posØtoØ; 

Gd: dando, vendo, vindo, poØndoØ.


